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Kassa, ls?8. május 21.

h ellbellii piroli fi liirilfléii dijak,
»tiiliilfikii a lit I» a nyugi ré>/>l illető k fl*- 
Un.H"»,. a kin.l ■ Iiivikt.illm/ (korára-

"IC3UI Hí *X. II.)
intézendőli

Hirdetményeket elfogad:
limi nénit rí" éi I .»(//#•#• I,.uilnpe*ter| 
l.é. 'i»en. Berlinben. Mfllivlieiilieii, máj 

I'' k I it li I lint n, StMlifeitl.au, Haiti 
'»iiigli.tii e- Peinlen .1# un ne Itmtolj
Hévhlieii. I’rngúbitii. IIiliieheubeii, Ham 
biirgiiaii, Niiniiierglieii, majnui Krank 
fiirlban, Stravsburgifaii, Herlinben. Z6 - 
ric Isiién, llisronalőbuit é* N ümbergben 
! <•"{/ I . nemzetk ■/.[ hii»leié-1 irodája 
B .1 i .1 ("• -ten I ítél német lifril. irmln 
M uitg.i 11 i'.i ii .4 .lilf/er/éle ti Un f/rlee- 
r mii eilen K i .ni k fii rtian. Schlotte IC. 

Hifiiiiliaii. hurt •lenn I.ipi'Hél-en,

liiiíhi-Pest. május Hmm INTS.

Ha a keleti kérdés megoldására irány­
zott diplom.ttiai törekvéseket, a béke- és 
háhoruhirek egymást felváltó felülke- 
rekedését tekintjük ; Európa s jelesen 
Ausztria-Magyarország politikai helyzetére 
nézve csaknem kétségtelenül kiderül azon 
örvendetes tény, hogy sem Európa nem 
merüli még azon lethargikus állapotba, 
melybe azt már-már hanyatlani hittük, 
sem Andrássy nem szegődött Bismarck és 
(íorcsakoff vak, feltétlen, szolgálatába.

Az események mindinkább kezdik iga­
zolni külügyérünk eddig tanúsított maga­
tartását s a delegatiónak tett önérzetes 
nyilatkozatát, mely szerint politikáját nem 
egyes tettei után, melyek sokszor épen 
ellenkezőjét czélozzák, mint a mit czélozni 
látszanak, hanem végeredményei után kí­
vánja megitéltetni.

A következmények, a keleti kérdés 
megoldásának jelen phasisa, elég világo­
san bizonyítják, hogy Andrássy nagyon 
is alaposan tájékozva volt a cabinetek 
szándéklatai iránt, midőn azon feltevés­
ből indult ki. hogy Európa igen is kész 
< >roszország törekvéseit egy bizonyos pon­
tig, a meddig t. i. azok a keleti keresz­
tények tarthatlan helyzetének megjavítá­
sára irányulnak, tehát humanistikus mis- 
siójában, támogatni, de az államok 
hatalmi viszonyainak gyökeres megváltoz­
tatását ,f jelesen 'Cmzcr-irjia elhatalmasodását, 
mint mely Európára nézve nemcsak poli­
tikai, ile culiuralis tekintetben is veszé­
lyessé válhatnék, te/jessigqel nem hajlandó 
összetett k<zzel nézni s kelet viszonyainak önlié— 
nves, önzö, rendezéséle Ielemnjodni.

Oly erélyes s következetes ellenál­
lásra, mint minőt nemcsak az angol kor­
mány, de külügyi hivatalunk is, daczára 
minden, az ellenkezőről tanúskodni látszó 
jelenségeknek, kifejtenek, úgy látszik sem 
Berlinben, sem Pétervárott nem számítot­
tak s azon hitben ringatták magukat, 
midőn a keleti kérdés önkényes, egyol­
dalú, megoldásához fogtak, hogy Európa, 
minden berzenkedései ellenére, a bevég- 
zett tények előtt végre is fejet fog haj­
tani s a san stefanoi szerződést egysze­
rűen szentesíteni fogja.

Elképzelhetni, mennyire feszélyezve 
érzik magukat a Törökország megsemtni 
sitésére szövetkezett vállalkozók, a leg­
újabb alkudozások s közvetítések, siker­
telensége folytán —, tapasztalva, hogy. 
Európa még sem halt meg; hogy Ausz- 
tria-Mag varország fényesen megczátblja 
Napóleonnak róla, mint cadaverről, tett 
kicsinylő megjegyzését; hogy Angolország, 
minden kalmár szelleme daczára becsü­
lete s nemzeti önérzete árán nem akar és 
nem fog alkudozni, s Franc.’»aország is.

■— noha Bismarck legalább egy félszá- 
zadra tehetetlenné vélte tenni. — európai 
missiójának tudatával bir.

Az iránt a konstantinápolyi conferen- 
tiák és a háború kitörése óta tisztában 
volt az európai közvélemény, hogy Né- |

metország erkölcsi befolyásának egész 
súlyúval támogatja Oroszország törekvé­
seit s legújabban Vilmos császár, cg)- se­
regszemle alkalmával, nyíltan bevall.! . 
hogy „unokáját, Sándor ezéirt, nem akarja 
cserben hagyni."

Es c hatalmas patronus támogatéi sa­
vai szemben sem ijedt meg Európa Oroyz- 
országtól s nem jelesen Ausztria-Magyar- 
ország sem. mit elég világosan bizonyít 
Ignatieff becsi missiójának eredményte­
lensége.

Az ej szaki hatalmak despotikus ural­
ma. melylyel Európának diétáim hittek, 
felébresztő a nyugati hatalmak önérzetét. 
Anglia erélyes fellépése mindinkább meg­
érlek: a nyugoti államok coalitiójának 
eszméjét s bizonyára nem volna nagyobb 
szerencsétlenség Európára s jelesen mon­
archiánkra nézve, mint ha Bismarck köz­
vetítési kísérleteit siker koronázná s ()rosz- 
országnak siket ülne Angiiéival akként ki- 
gyezkednie, hogy az a ‘an-stefanói szer­
ződésben stipulált \ I mán) .'l at Angliá­
nak nyújtandó compensatio!«-! t cser-ben, 
megtarthassa.

Mert ez esetben oly Európa, mely az 
Angliával kiegyezkedett német-orosz szö­
vetséggel daczolhatna, csakugyan nem lé 
teznék többé. S jelesen Ausztria-Magyar- 
ors/.ág, magára hagyatva, ha csal. a 
kard eldöntésére nem akarná ügyét bíz­
ni. egészen annak kegyelmére s jóindula­
tára volna utalva.

Ez okből Andrássy nagvon körülte­
kintőn s bölcsen járt cl. midőn az angol 
ved- és dacz-szövetséget nyíltan elfogadni 
vonakodott. Mert ez esetben sem lett 
volna az angol és orosz kiegyezkedés le­
hetősége kizárva. S Ausztria-Magyaror­
szág élj,Úszhatja vala az éjszaki hatal­
mak barátságát a nélkül, hogy Angliá­
ban ezért kellő kárpótlási talált volna.

Az időpont azért, melyben monar­
chiánknak határozott állást kell elfoglal­
nia, még nem érkezett meg. Ez csak. 
akkor fog megjönni, ha az angol orosz 
alkudozások befejezve lesznek. És ;». sze 
rint. a mint azok bekére, vagy hábo­
rúra vezetnek, fog monarchiánk is állást 
foglalni.

Addig elégedjünk meg azon orvén 
detes körülmény con.statalás.í val, mely 
szerint a frankfurti bé-ke óta lefolyt hét 
ev alatt kétségtelenné vált, miszerint Né­
metország meg Oroszországgal szövet­
kezve sem ehg képes arra, hogy 
Európa dictatora szerepét játsza ; hogy 
e tekintetben a sed.'.ni catastropha óta 
csakugyan nincs nemzet Európában, mely 
az egész világrésznek irányadó politikát 
szabjon és hogy, ha e nagyfontosságu 
missiót valamely nemzet ismét át fogja 
venni, az íven lesz sem a német, sem az 
orosz, hanem a franczia.

ív; letelünk legbi '.tosabb garáü­
ti áj át mi ez időpont mihamarabbi bekö­
vetkezésében véljük találhatni.

I A helyzet.
éd limes írja : Sin aluli’ gróf végleges-Ti föl- 

vil i -úti ltja a czárt azokról az elvekről, melyek 
*-l*i: ji I, z angol korín my véleménye szerint, ki­
el.- n I .egoMást nyerhetnek a vitás kérdések. 
An. lián» - az a legniigyolib ellenvetése a san-ste- 
lae i szí até> ellen, hogy absolut túlsúlyt köl­
es- / -/ -rszagiiak Tiii iikországban. I j - Itul-
ge I, I -kütieiesben ,az orosz térit Int és hata­
lom na; »hullásával Ázsiában, tényleg hűbéressé 
tőr; itene örokorsrágot. Anglia ez ellen szólal 
t-‘ és es-tl « oly engeilményekkel fog megelégedni, 

yek a/ említett eredményt In áruzottan ellen­
ez/»;: la megnyeri Anglia /.eket az enged- 

I vek -t -élkor ni'in k.ián b avatkozni Orosz-
ég eg. b terveibe, melyek i keleti kereszté­

it' s jóiéi : e/éloznak.
t'E yenre (Hava szeréül iSuvaloff gróf meg- 

i. gyar.izl • a ezaruak, bog) ti »szorszag értleké- 
•» ■ »»II A-1 lia követeléseinek legnagyobb részét 
ni /.nini r ró|»átiak. Knnek kö' -tkeztében a eon- 
• -.síi» <>s ülése bizonyosnak látszik, daezára a 
k- istaiitiu |»oiyban tolni,^-ritlt u bézségeknek.

őszek tir.ll-Slel'állo oruyékéu tij sall- 
ez «et asm k es ági ikkal rakja meg azokat. ('sa­
tu1 l/s a ti, nem I;. gondolnál i visszavonulásra. 
A ro:in|»e-l »gysegi lidkelók sz. nát az alliáuuk te­
tei les» ti sz. porítottak.

yf; ior.nce ./(üsse km les intelmeket ad 
A gliatuik. :ogy ntoiiujon le i oszország elleni tő­
re- ,ése>öl működjük közre ele (Ilii a közmű- 
I- .s,-g. az -iiibeiáség ügyénél érdekében!

r-l mii zka lapolc villáméi, /nyien azt beszélik, 
b gy a báb ru Angliával elk /üilieletleii.

Ixonst i .tinipclyhil írják. ,ogy az oroszok, bir 
sz -rint uiri» meg akarják -/ Unni Hujttkderét, a 
I-, dk»"-!, ped i erősen ellialári dák. hogy megtart­
ja . ez ál'asi »at. Cicktnedsé él llj orosz csapato­
ké, tollal; - őre. Az indiai csapatok egy része 
I’ r; v i ill -I köz.' ellenül lezlkália fog menni.
I Ilid!»-- uj I vliszer-szállilm ív érkéz, It. Az angol 
liotia Isgköz.i i-bb -I hagyj a iiorgonyző helyét az 
izmidi öl »id I -li. i-s. a nyál m ál olt uralkodó 
egészségtelen levegő miatt. lu/lni öbölben vet 
borgoin t.

/ven»t I» mátsoti. máj 1 !. Az Agenee Havas 
jelenti : Tölti ben tábornok djelentette, hogy szi­
gora reinlsza: álj ukhoz fog nyúlni a rodopehegy- 
segi fölkelés dnyomására. ha a békéltetés mun­
ka j i sitierlele’ marad. A I /.adok fölkelese követ­
keztében felijegelve vauink az orosz ha,Iá Hasai 
llainmiiál.

A /"■ \i!! ek megint n igyon elbalarányiiltak. 
Anglia i kart rite- legna; lobi» részét nem sza­
vazza meg I ii sz.országnak a porta pedig, tartva 
•I lény egeit, n plnngulallol nem meri a balkauláji 
erő--égekei ki rite Ili.

‘VerUn., a áj. IS. A, allamministerium a sz.o- 
vetsegi tanáesl íz. avaslati adóit be oly rendsza­
bályokra ne/v. melyek a sajt,., a gyülekezési es 
egyesül sí jog nép.szonla- il czélozzák.

zler.in et I bo I I -»■ , midőn a estiszai a lm ■ 
deni ni igei ,1 a , or kor a seta-koesizáshúl a 
palota leié lia atoll \i> zn, a harsak alatt több 
revolver! íves iteltetett a császárra. A császár 
épségbeíi untra t. A lelt st elfogták.

T'Í,-101 <a, ;ur a mi liszterilllll tisztelgése «I- 
saimaviti bangs lyozta. ogy a forradalmi lori-k- 
vesek el bura púi tásat me kell akadályozni, külö­
nösen pedig an i ioreke ni. hogy a nép vallásos 
érzületé, el n eszi lse.

gdi oryyilk s Hödel ellen egy scllkeiulitzi mini 
kás azl vallói ti hogy i merénylet előtt nyolc/, 
nappal monda i -ki llo cl, hogy Vilmos császári 
megöli.

■ ly'na, mii Ili • szentsége ünnepélyesen 
fogadta a szultán »evetéi Megköszönte a szultánnak 
a katbolikusok i int la usitott jóakaratai s a kö­
vetnek a fiyörgy end i igy-kereszt jét a-loniányozla. 
Bmiros elenili K inebi liliomoknál is tisztelgett.

c'f ‘ecsi kép :ielőlit .haa válaszolt a miniszter­
iéről nek a Húsz ni é: Herezegovina olfoglalásai 
illető interpollati a. i kormány nézetei nem val-



2. oldal
(óztuk, som uz elérendőczélra, sem a használandó esz­
közökre nézve. A kormány mindig csak abból a 
szempontból fogta föl a boszniai és herczegovinai 
kérdést, hogy egész határozottsággal oly megál­
lapodásra kell törekedni, mely biztosítékot nyújt 
oly állapotok ismétlődése ellen, aminők a jelenle­
giek, hogy a monarchia ment legyen az azokkal 
összekötött hátrányoktól.

Andrássy■ gróf hivatalos védelme. Andrássy 
gróf politikájának védelmére Lipcsében l.'if) oldallá 
terjedő „tanulmány“ jelent meg, melynek czime 
következő: Das Verdict der Thatsachen. Studie 
über die Orientpolitik des Grafen Andrássy. Von 
einem Oesterreicher. A röpiratot a bécsi és ber­
lini officiózus lapok a bécsi kormánykörökhöz kö­
zel álló forrásból eredőnek mondják s élénk ligye- 
lemtnel fogadják.

osztrák birodalmi tanács kiegyezési bizott­
sága a quotának 70 és 30° „-kos arányát elfo­
gadta, de a restitutiónak a két kormány által ja­
vasolt módozatát 21 szóval 10 ellenében elvetette, 
Sttess és de Pretis meleg ajánlata daczára.

Az osztrák költségvetési bizottságban tiiskra 
kérdést intézett Pretis miniszterhez, hogy Tisza 
kormányelnök az országgyűlés múltkori ülésében 
nyilatkozott, hogy már kiadásokat teltek az Er­
délyben végrehajtandó katonai intézkedésekre, pe­
dig Pretis miniszter biztosította a bizottságot, hogy 
még nem gondolnak a kívánt hitel igénybevételére. 
Skene azt gondolja, hogy Andrássy gróf jobban 
értesíti honíinit. mint az osztrák-miniszterium ide­
gen elemeit. Pretis kijelentette, hogy ő nem tudja 
megmagyarázni Tisza nyilatkozatát. Neki azonban 
ragaszkodni kell a bizottságban múltkor tett nyi­
latkozatához, hogy a minisztérium nincs értesülve 
a hitel igénybe vételéről.

Az osztrák kormány a reichsrath nagybizott­
ságaiban a kiegyezési- és budget-bízotlságokban 
kisebbségben maradt. A kiegyezési bizottság visz- 
szavetette a restitutio módosítását, a budget bizott­
ság a delegatiók ülésezése utánig elhalasztotta a 
hatvan-milliónyi mozgósítási hitelt.

jti osztrák kiegyezési bizottság rövid vita 
után elfogadta a provisorium meghosszabbítását 
június végéig. A kereskedelmi szerződéseket ille­
tőleg tett kérdésre kijelentette a pénzügyminiszter, 
hogy a meghosszabbítás junius végéig tart, és akkor 
vagy uj szerződéseket kell kötni, vagy uj meg­
hosszabbításhoz folyamodni.

^ 60 milliónyi hitelkövetelést a magyar kép­
viselőház f. hó lti-i ülésében, a szélső bal kivéte­
lével megszavazta az egész ház, de azon intentió- 
val — írja a P. N. — a mire a miniszterelnök 
nyilatkozatni jogot adtak, hogy ez összeg az Orosz­
ország elleni hadikészületekre használlalik fel.

04 székely fegyverkezés ügyében ö Felsége a 
kormány előterjesztésére akként intézkedett, hogy 
a vizsgálat alá vont egyének ellen minden további 
eljárás megszüntetendő.

A Sű millió frtos hitel alkalmából a minis- 
terelnök felvilágosítást adott a kiilügyek álláséi­
ról. Jiita újra egész, határozottan kijelentette, 
hogy kezeink semmi irányban kötve nincsenek.

magyar országgyűlés képviselőháza e hét 
folytában még üléseket tart, azután a pünkösdi 
ünnepek utánig elnapolja üléseit.

TAECSÄ,

Hoppon mnrnrlt vőlegény.
Víg elbeszélés.

irta s a kassai akaáémiai olvasó-kör ápril 11-i estélyén 
felolvasta Butby Lajos.

(Folytatás.)
— Azaz várj csak — szólott Olympia. De 

nem .... ez egy embertelen szörnyeteg.
— Ki —- kicsoda? kérdé fürkészőleg Macs- 

kaháziué.
— Hörcsög Caesar, ügyvéd ; egy, a parasztok 

zsírján élődó, szörnyszülött.
— „Caesar !“ Mily regényes neve van — 

reménykedik Macskaházi né.
— Neve regényes, de prózai ö maga. Tapasz­

talásból mondhatom.
— Hogyan ! (ismered őt közelebbről :
— Bár ne ösmernóm — feleié lyrai hangon 

Olympia.
— Elmondok neked mindent s bölcs ítéletedre 

bízom a tények megbirálását. ígérd meg, hogy 
titkom el leend temetve.

Maeskaházinó mindent ígért. Dehogy mondja 
el másnak ; nincs az a kincs, a melyért a benne 
helyezett bizalommal visszaélne.

— line halld — kezdé Olympia.
Az elmúlt septemberben kis fiaimat vittem 

az n . . . városi gymnásiumha. Oh azok valami 
kedves gyermekek. Még te nem ismered őket, 
drága barátnóin. A Friezi! az egy valódi gaval­
lér ; még csak húsz éves s már is a VI ik gyrnná- 
sinmba jár. Milyen remek gyermek. Oly liliomán 
társalog, mint egy született kék-vér. S oly köny-

KASSA é« VIDÉKE

Városi étet.
Kassa, sz. kit*, város, törvényhatósági bizott­

sága, 1. hó lti-án. rendkívüli közgyűlést tartott.
Ez alkalommal főispán, Darvas Imre, o ni Iga 

elnökölt.
A gyűlés megnyitása után olvastatott a 

pénzügy ni in islernek a törvény hatóságokhoz intézett 
s az ndófelszólaralási bizottságokba szükséges tagok 
megválasztására vonatkozó körrendeleté.

Ennek kapcsában, a polgármester javaslatára, 
a bizottságba, városunk részéről, rendes tagul 
megválasztatott Novelty Sándor b. tag és Deme­
ter Manó b. tag, póttagul.

Most következett a közgyűlés napirendjének 
tulajdonképi tárgya, t. i. a város tulajdonát ké­
pező Jzúníói-szőlök elidegenithetése iránti hatá­
rozat.

Ily határozathoz, a belügyir.inisteriumnak 
ezúttal is felolvasott rendeletéhez képest, az ösz- 
szes tagok absolut többsége követeltelik.

Daczára. hogy ez a törv.-hatósági-bizottsági 
tagok előtt tudva volt; daczára, hogy e közgyűlés 
és tárgya kellőleg közhírré tétetett; daczára végül, 
hogy az egyes tagokhoz intézett meghívókban ez 
külön kiemelve s a tagok a megjelenésre fölkérve 
voltak : nem volt a képviselők száma oly teljes, 
hogy ez ügy tárgyalása ezúttal kívánatos lett 
volna.

Ennélfogva indítvány tétetett a tárgy elna­
polása iránt.

Rövid eszmecsere után a többség az elnapo­
lás! indítványt elfogadta s egyúttal megbizatott a 
polgármester, hogy szentelje ki a legalkalinatosabb 
időt e tárgynak napirendre-tüzése szempontjából s 
intézkedjék, amint azt a törvény megköveteli.

Ilr. Weiczenbreyer Frigyes bizottsági tag 
azon interpellutiójára. hogyan engedtethetett meg 
a falak alatt esz.köz.leudő uj építkezés, a polgár­
mester azzal a felvilágosítással válaszolt, hogy. 
mennyiben az építkező a várostól a kérdéses tért 
megvette, a tanács neki a kijelölt helyen s jóvá­
hagyott módon való építkezést annál kevésbbé 
tagadhatta meg. mert azon elvtől, hogy a bástya­
falak alatti házak eUávolitandók lennének, a városi 
közönség úgyis elállóit.

A polgármester szóbeli előterjesztésére, a 
közgyűlés felhatalmaz ist szavazott neki arra, hogy 
a szántói, multévi-terine-ü borokat, mintegy 147 
hectoliternyit, liectolitercnként számítandó 20 írt­
jával eladathassa.

Wandraschek Jenő orvostudori oklevele ki- 
hirdettetett.

A főispán ó in Iga Barcs Pált, kit úgy a pol­
gármester. mini a főjegyző igen melegen ajánltak. 
tiszteletbeli aljegyzőnek nevezte ki.

Barcs Pal a hivatalos esküt ezen uj minősé­
gében azonnal le is lelte.

Erre a jegyzőkönyv hitelesítése szombatra 
10 órára tűzetvén s annak eszközlésével Glósz 

1 Ernő, dr. Heim Eile. Pocsalkó, Strasser Gusztáv, 
Demeter Manó es Dick b. tagok bízatván meg 
— a közgyűlés a főispán ur által befejezettnek 
nyilváníttatott.

nyit tánezos, mint lepke. S a másik, a Politika ! ez 
az én szemein fénye; ez virtuóz ; második Paga­
nini. Nem is képzeled, mily regényes hangokat 
képes a nyirla hegedűből kicsalni. S itt szoböség- 
gel kezdi fiait jellemezni. Mígnem Macskaházi né 
türelmetlenkedve kiy.beszólt ;

— Hagyjuk fiaidat, édes Olympiátn! majd 
lesz szerencsém - e kedves csemetékkel megis­
merkedni. Térjünk Hörcsögre.

— Igaz ! majd elfeledtem. A mint mondám 
N . . be mentem az én bogaraimat elhelyezendő. 
Dolgaimat elvégezve visszautaztam. De képzeld 
hoszuságornat; a palfalvi állomáson fogalom nem 
várt reátn. Kénytelen voltam a váró teremben az 
unalmat ölni. inig kocsim megérkezik.

A mint Így elmélkedtem az. én kedves boga­
raimról. Fricziröl és Poldiról, egy magas nyúlánk 
fiatal ember lép be s utána egy kopott inas ve­
zetett egy barna vizsla-kutyát.

Ildomosán köszön ; én kecsesen viszonzom.
(ismeretlenem nem volt szépnek mondható. 

Mintegy 28 — 30 éves lehetett, de a sovány, be­
esett arcz, a kopasz lej, a kimerült szemek, jóval 
többet mutattak.

De eltekintve mindezektől, mégis volt nrezá- 
ban valami regényes, a mi oly ösztönszerü von­
zalmat ébresztett bennem.

Üsmeretlenem csakhamar bemutatja magát: 
Hörcsög Caesar, köz- és váltó-ügyvéd.

Én fejemmel kellemesen bólinték s társa­
logni kezdtünk. Megtudtam, hogy ö szintén ko­
csira vár s Hidalmásra készül. Olt lógja meg­
nyitni ügyvédi irodáját.

Képzelheted örömét, midőn hallja, hogy én 
szintén hidalmási vagyok, s kocsimra várok.

Csakhamar barátságot kötöttünk, s kölcsönö­

st. »/.ám.

“ ctsurnoku. 

Tűrt ő no Imiink kiváló U hölgye.
(Népies felolvasás. I 

(Vége.)
‘Jizennegyedik és utolsó arezkép (Tárnái.*) 

Kármán József, jeles írónk, lelkének eszmény kepe 
és forrón-szerető szivének imádott kedvese. Kar­
mán egy fényes meteor irodalomtörténetünkben, 
ki feltűnik ragyogva, mint est hajnal-csillag és 
csakhamar elmerül a sűrű éj sötétségébe ; de bár­
mily mtilékony, parányi, időközre terjed is iro­
dalmi működése, azért maradandó nyomokat, örök­
becsű műveket, hagy hátra. Habár nem mórkőz- 
hetik kortársa. Kazinczy Ferenc/., hetvenévi liercu- 
lesi munkájával és annak sokoldalú érdemeivel, de 
eredetiség-, gazdag tehetségére nézve, méltó he­
lyet foglal el mellette.

Kármán ifjúi életpályája a múlt század vé­
gére esik ; gyermekkorában, 1772. évben, zendült 
meg Bessenyei ébresztő-szózata ; ez időszakban 
szerepelnek a franc/,ia modorú Írók művei és itt­
hon a classical mértékes versek, majd Dugonics 
népies regényei és az e három irányt egyesi111i 
törekvő „Kassai társaság“ Bárót hi, Mucsányi és 
Kazinczy vezetése alatt. Kármán az ország szivé­
ben. fővárosában, akarván központosítani a szét­
szórt szellemi erőket, a röviddelii. de tevékeny, 
pezsgő munkásságot kifejtő „Urania" - kört alapiiá 
iiasonczimű folyóirattal.

Kármán és Kazinczy különböző utón. de 
egy czélra törekedlek : az u lantjára, selejtes, pórias 
prózát, tömör, tiszta és sima szép prózai nyelvve 
emelni, mint Pázmány, Mikes és Faludy tolla alól 
kikerült. Kazinczy e vég re lego/.el.s/.ei übbuek vélte 
a világirodalom rém keinek kitűnő miier/.ékkel való 
sikerült fordítását. Kármán ellenben eredeti mű­
vek által igyekszik a nemzeti nyelvet saját magá­
ból kifejleszteni. Kazinczy állal a nyelv gazda­
gabbá, Karmán által tömörebbé, tisztábbá, törzse- 
kösebbó és magyarosabbá lön. Karman művei az. 
Urániában 17'd-i ben jelentek meg, köveiko/.o c/.i- 
mekkel : Az uj házasok levelei. A módi (divatról). 
Nemzet csinosodása. Urania keletkezése. Fejvesz­
teség, drámai-töredék a Hunyadiak korából ; oly 
ódonszerü. erőteljes nyelven ina. hogy a nemzet 
erőteljes, nagy, korára emlékeztet és mai napig is 
példány szerű mester-mű.

Kármán irodalmi buvárlatai közben egy ég­
ből szállott, ragyogó gyöngyre, egy valódi Urániára 
talál, kit Fanni néven örökít meg. de vezeték­
nevét, a család iránti tekintetből, elhallgatja. Ilju 
szerelme a költői lelkű, mély kedélyű és páratlan 
szépségű Fanni iránt első és utolsó is vala. A 
hölgy szintén lángoló hévvel rajong e, testben,

*1 (íyitlay, S/.innyey. Beöthy Zsolt Rtb. a toil véle­
ményben vannak, hogy Fanni csak költött személy ; hogy 
Kármán (iütlie Weither e/.iinii világhírű regényének halasa 
alatt irta volna Fanni hagyományait es Fanni nem inas 
mint az. érz.elgó Werther női szívvel női köntösben De hát 
az eszményien szép arezkép. melyet Kármán szent ereklye­
ként örziitt és sajat arczképével egyesülve közzé t -tt. csak 
képzelt alak lenne V Az. éles esz.ii és mély belátásit bíráló. 
Toldy, e napló-töredékben oly egyszerű, mesterkéletlen, 
mindennapi életképet lát, melyet a Wertherismns beteges 
kinövésének tartani alig lehet. A skeptieismns sok homályt 
eloszlat, de sokszor a legvilágosabb tényeket es eseménye­
ket is ködbe burkolja ! I*. Is­

sen elhatároztuk : hogy kinek kocsija előbb meg­
érkezik. az szállítja Hidal másra a másikat.

Mintegy két óráig vártunk. Oh barátnőin ! 
e két óra éltein legboldogabb szakai közé tarto­
zik. — Hörcsög nem volt szép. de modora lebi­
lincselt s a túlvilágban éreztem magam. Végre 
kocsi-zörejt haliánk. Hörcsög kocsija megérkezett 
s éli vendége lettem. Ivarjai ltján hí s kocsijába 
segített: málháját, mely egy kopott táskából s egy 
rozsdás puskából állott, inasa lelteve — s meg­
indultunk.

Ekkor mintegy 7 óra lehetett. Un Hörcsög 
mellett Iratul ültem; az. első illésen Lord. a vizsla, 
Itidákosan nézett reánk s az inas a kocsissal be­
szélgetett az elmúlt jó időkről.

— így haladtunk egy óráig élénk beszélge­
tésbe merülve. Majd kézi táskámból pogácsát s 
pus/.edlit szedtem elő. Ezekkel kínálóm lovagomat. 
Caesar igen Ízletesnek találta s kézi táskám csak­
hamar kiürült.

A hold feljött. A természet regényes szilit 
öltött magara Az. esti lepék /.songain kezdtek. A 
távolból a haza - térő gulya kolompja hallatszott 
Hörcsög, e regényes látványtól elragadtatva, sóhaj­
tott. Majd merengve nézett reám. Pillantásait alig 
voltam képes kiállani. Végre mintegy önmagám­
mal küzdve, viszonzám szerelem-ittas tekintetét. 
Most megragadta kezemet: én gyengededen meg­
szorítóin az. övét. A boldogságban úszva, önkény­
től nül sóhaj lebbent el ajkamról. <• megérté; 
én lábamon gyengéd nyomást éreztem . . .

Ez volt az első vallomás. (Ili barátnőm ! nem 
vagyok képes leírni az érzést, mely ekkor átjárta 
egész valómat. így néztük egymást epekedve, inig 
a Lord vonítása félbe nein szak it á ábrándjainkat 

(Folyt, köv.)
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lelek le u, hóditó daliáért. I)e az, áldás es boldog­
ság geniiisai nem mosolyognak a szép lelkek fri­
gyére. A sivár-kedélyii apa. önző mostoha-anya 
idegenkednek e házasságtól és karinán! elutasít­
ják. Az eszményien linóin szervezetit és mély ke 
délyü Fanni leroskad a néma bánat súlya alatt és 
gyorsan, mint testvére, a rózsabimbó, hervadni 
kezd. Kármán értesülvén Fanni baljóslatn állapo­
táról, őrülten siet haldokló ágyához Fanni lelke 
kiderül ; konyáin át mosolyogva üdvözli kedveséi ; 
átadja neki hagyományát, egyetlen birtokát. Nap 
lóját, ez érzelmekben gazdag kinesaknát ; mosolyog 
a fehér ravatalra, mely készen várja; mosolyog 
az. utolsó pillanatban, mintha azt sulogná: „A 
viszontlátásig nem sokára.“

A fájdalomtól-sebzett Kármán, átdolgozza a 
Naplót és kiadja az Urániában, mint Fanni hagyo­
mányait. Mint Tidily mondja, szebb halotti koszo­
rút emlékül a szeretett férfi kedvesének nem ál­
líthatott, mint ezen rövid életrajzot, melyet e mély 
kedélyű és, lelkességül hölgy sorai elünkbe 
tükröznek. Eles eszi! vizsgáló, rögtön felismerheti 
Kármán átdolgozását. Az összeállítás, a hézagok 
pótlása, az átmenetek, az előadás tisztasága, a 
gyönyörű, magyaros, szép prózai nyelv, a Kármáné, 
de a lélek, mely melegítő, megindító erővel kap 
meg, fájdalmas kéjjel tapad lelkűnkhöz, azé, kit 
imádója Fanninak nevezett Fanni pirulás nélkül 
állhat meg az. erősebb és szenvedélyesebb, de nem 
forróbb és mélyebb franezia Habet mellett. Fan­
nit. hagyományai után Ítélve, legjobb, legelső köl­
tőnőink. a szenvedély és indulat legkitűnőbb fes­
tői közé kell számítani ; müve irodalmunk örök 
dísze és fénye fog maradni mindenkor. V

En, rés einről. valahányszor e lyrai hangu­
latú leveleket olvasom, mindig úgy tetszik, mintha 
b. Eötvös világhírű Karthausijának egy episodja 
volna, női szívvel, női lélekkel irta. oly mély ér­
zelemmel. milyet a legékesebb férfi toll sem képes 
utánozni. Vájjon a dicső Eötvöst nem Fanni ha­
gyományai ihlették és ösztönözték-e a Karthansi 
megírására? ! .«Mis ■■«,. >!

Kármán és Fanni, e két szerető szív, mű­
vökkel örök. felbonthatatlan házassági-frigyre lép­
lek a magyar irodalom oltára előtt, úgy, hogy 
őket egymás nélkül képzelni sem lehet. Kármán 
egyszersmind megboszulta a halált és enyészetet; 
ktragadá Fannit az örök feledés sírjából és a hal­
hatatlanok Ulympjára helyező.

Kármán József, Fanni elhunyta után, hogy 
szivének tomboló fájdalmát enyhítse, a fővárosi 
hölgyek társaságában keresett szórakozást, kik ra­
jongva csüggtek a hóditó Alciabiades ellenállhatat­
lan csalijain. Karmán mindég és mindenütt egy 
rokonleiket keresett, ki Fanni helyét elfoglalja és 
keblének végtelen ürességét betöltse, de nem ta­
lált sehol. Fanni csak egy volt az ég alatt; a 
föld szilién nincs többé párja; rá nézve az élet 
folytonos gyötrelemmé vált. E sorvasztó kínok kö­

rzőit. szülei/ karjaiban, kiadta lelkét és elröpült 
védszénljétf felkeresni valahol, a Ialvilági csillagok 
özönében. Magyar irodalmunk kipótolliatatlan kárt 
szenvedett e veszteség altul. Vsak pár évi működés 
után is mily felhő-magasságban tiinik fel kortár­
sai között. Hát még mit művelt, mily nagygyá 
lehetett volna, ha oly korán el nem ragadja tő­
lünk a halál.

E két szerető szív regénye ezerszer elcsépelt, 
megénekelt és mégis mindig uj és csodásán vonzó 
regény. 1‘yramos os Thisbe, Hero, és Leander. 
Abeillard és Heloise, Jiomeo és Julia, Pál és Vir 
ginia regénye magyar kiadásban, két magyar szív­
től ismételve. Sajnos, hogy még nem találkozók 
magyar költő, ki azt lyrai. regény-, vagy drámai 
alakban feldolgozná. J)e ki merné ecsetelni a 
szerelem e piros vértanúinak elegicus ábrándjait 
és szivhaborgásuit. Hisz annak Kármán magas mű­
vészetet és Fanni végtelen kedély - mélységét kel­
lene túlszárnyalni. De jobb is, ha kontárkéz szent­
ségiéiért kezekkel nem háborgatja siri álmukat. 
Legszebben megénekelték ok önmagukat.

Fanni egyszersmind a magyar írónők ősany­
jának tekinthető, mert. eddigelé egy szent Klára 
szerzetesnő buzgó vallási énekéit leszámítva, egy 
magyar nő sem jelent meg a nyilvánosság terén, a 
magyar irodalom mezején. Fanni egyszersmind ki­
jelölte a helyes irányt, Ind a tehetséges nők leg­
több sikert arathatnak. Es ez a valódi, mély érzés, 
de nem a hamis érzelgős ; az elegiai hangulat, a 
szív ezer örvényeinek es változatainak élethil fes­
tése, minthogy a férfiúnál a szerelem csak egy 
episod, a nőnek ellenben egész lénye és élete e 
tengely körül forog.

Fanni nyomán szép számú müveit hölgy 
forgatja kisebb, nagyobb sikerrel az irói-tollat; 
ilyenek Dukuy Takács Judit, Kezerédy Amália, 
Jósika Julia bárónő, Apraxin Julia grófnő, Hnlyovsz- 
kyne, Nzeiilpuly Janka. Lövey Klára, ÍJominkovits 
Mária, Malvina. Eleonora, Hajnalka. Ilona, Ka rács 
Teréz, MajIhőnyi Flóra, Madurassy Klntild, Emília, 
gr. Vay Sarolta. Vadtot Sándorné, Wohl Janka és 
Stefanie sib. Egész, kis irodalmi könyvtár női ke­
zektől tele Írva.

Íme a 14 arczkép. Sajnálni lehel, hogy egy-

KA8SA és VIDÉKÉ.

két miive-zmi, például ßudeine, Kantomé és fJ)myné 
hiányzik; hogy a női művészet is képviselve lelt 
volna. Továbbá, hogyha egy élő nőt is tűzhetnénk 
a nemes halottak sirdotnbjára : oda tűzném a Ma­
gyarhaza legdiesőbb asszonyának, fii r vihet királyné­
nak, esodaszépségii koronás mellszobrát.

íme 14eletrajz futólagos vázlata; de e kevés, rö­
vid jegyzék is. hangosan igazolja a nők sokoldalú ké­
pe séget és áldásos működését. Nem szépilgettük a uöi- 
jeljem árnyait, gyengeségeit, hogy azok mellett a 
női jeles tulajdonok annál fényesebben tündököl­
jenek. Valóban kivonatos, méltányos és igazságos 
követelés » nőnem részéről, hogv a nők munka- és 
hatásköre tágittassék. mert már a hol működnek a 
tanszék, ipar művészét, pénztár terén, a posta-, táv­
írdánál. fontosság és szorgalom tekintetében, jó- 

: iál a férfiak fölött, állanak. De midőn a hol munka 
j kort lehető legszclsóhh határokig akarjuk terjeszteni,
; kénytelenek lágyunk kijelenteni, bogi a feltétlen 
; nó-cman ipatiónak nem vagyun/c barátai, Epen a 
; gyöngéd-nőnem érdekében nem kívánatos az. hogy 
I némelyike oly pályára lépjen, mely nőiességével 

ellentétben áll. Nincs visszataszítóid) a férfias 
nőnél Az. ily nő elveszti a varázskört, mely 

I legbiztosabb fegyvere. Jaj a nőnemnek, mondja I Eötvös, ha megszűnik igazi nő lenni, félreismeri 
legszentebb hivatását, melyre Isten és a termé­
snél renddé, mert bármiként alakuljanak a jövő 
században a nőnem viszonyai, jogai es vívmányai ; 
a nő rendeltetése mindig a esáladi tűzhely körül 
központosul: itt igazi korlátlan királynők ők; 
országuk kicsiny, „csak arasznyi tér“ mint Madách 
mondja, de e hatalommal a világot, dönthetik meg, 
vagy a sivatag pusztából isi viruló paradicsomot 
tét em illetnek áldott kezeikktjl. Azért éljenek a 
nők; különösen a lelkes, magyar, jó házi-nők !

, Paulikovics Lajos

Újdonságok.
Azon t vidé' i előfizetőinket. kik dijaikkal még 

hátralékban vennak. ifen szépén kérjük, lr0yenek kegyesek 
csekély hátralékaikat, niii.el-e óbb tehetsege-, beküldeni.

kassai keresk.- és iparkamara I. évi 
áptil 23-án tartott közös ülésében elfogadta azon 
indítványt, melynél lógva —- tekintve, hogy S/.e- 
pes-megy ében a vaszonsziivés századokon át viruló 
házi iparig volt; tekintve, hogy ezen házi iparág, 
mely a Szepesség szegény népének gazdag jöve­
delmi forrása volt. szembetűnően hanyatlik és vég- 
pusztulásnak indul ; tekintve, hogy a kamara hiva­
tása azon okokat kifürkészni, melyek szemben Cseh­
ás Morvaország e tere ni haladásával a szepességi 
vászonszövés következetes hanyatlását előidézték : 
és lek"1!ve elvégre, hogy ti kamara kötelessége 
minden fejéből oda hatni, hogy ezen fontos ipar 
hanyatlásának okai lehetőleg megsz.üeletessenek és 
a hajok orvoslása legalább megkisértessék : — 
ezen tárgynak tisztázása és a lenforgó kérdésnek 
kedvező megoldása érdekében a Nz.epessóg érdekelt 
vidékein szakértői enqnctet tartami és meghízza 
elnökségét, hogy az e őzéiből szükséges előintéz- 
kedéseket mielőbb megtevőn, e tárgyban kimerítő 
vélemenyes jelentést tegyen. Továbbá a titkár 
indítványára, — tegyen a kamata indokolt felter­
jesztést a császári és királyi hadügyminisztérium­
hoz, melyben a közös hadsereg lábbeliekben és 
bőrárukban! szükséglete egy részének a kassai 
egyesült czipész és csizmadia iparlársulatok eon- 
sortiumánal való megrendelését sérclmezendi, —- 
ennek elfogadása is elhatároztatott oly kijelentés­
sel, hogy ezen szállítási vállalat szervezésénél 
ugyanazon elvek érvenyesitendók, melyek a hon­
védség lábbeli szükségletének a hazai ipar utján 
való beszerzésére nézve a kir. honvédelmi ■ minisz­
tériumnál javaslatba hozattak. Ugyancsak a tit­
kár indítványára elhatározta a kamara még azt is, 
hogy a kir. foldm.-ipar- es keresk. minisztériumhoz 
indokolt felterjesztést intézetni, melyben a kamara 
az allamvasutnk. az állam által subventionált vas- 
pályák. a tavirdahivalalok, a dohánygyárak, só főz- 
dók. mén telep-iga zgat óságok, kincstári-gazdaságok, 
iskoliik. a kir. honvédség és a netalán tervezett 
kincstári építkezések ez idei vasnemii szükséglete­
itek kimutatását elkészíttetni és magának oly őzéi­
ből rendelkezésére bocsáttatni kéri. hogy a felvi­
déki vasgyárakat az ezen szükséglet szállítása iránti 
versenyre bűzd it hassa és szántukra a mai pangó 
üzlet viszonyok között megrendeléseket szerez­
hessen.

— A helybeli jótékony nőegylet által, műked­
velők szives közreműködésével, I. hó 18 án rende­
zett hangverseny igen sikerültnek mondhatató. A 
közreműködők mind elismerő tctszósnyilatkozalok­
ban részesitlottek a szép számban jelenvolt hall­
gató-közönség részéről. Legnagyobb hatásuk volt 
mégis a .lymarné úrnő által énekelt magyar da­
loknak. A tiszta eredmény Ilii Irt, mennyiben je­
gyek (dudásáért összesen 21.) In 10 kr., ícllillize- 
tések és adakozások lejében pedig névszerint Rá­
kit sz né úrnő fi Irt, Klobnsie/.ky R-gina grófnőtől 
fi frt, Fischer-Herényi Hctli baronessetől 3 Irt, 
Kaliber-Csáky Hedvig bárónőtől fi Irt. Egy magát 
mog-nem-nevező úrnőtől 2 Irt. Ujlnizy Sophie úr­
nőtől 1 frt, Liebenwein Anna úrnőtől I frt, Jakab

3. olda t
Árpád úrtól 7U kr., Uepaszky Mihály úrtól 50 
kr.. N. N.-től 40 kr.. X, N.-tői 25 kr., összesen 
19 Irt 8.-) kr. folyt be, a kiadások összege pedig 
7fi Irt 95 krt tett ki. A nőegylet a szegények és 
árvák nevében ez utón is köszönetét fejezi ki a 
szives közreműködőknek, nemkülönben a kegyes 
adakozóknak is.

# — ßl felső-magyar országi muzeumegylet f. hó 
-f'-án fogja itt, Kassán, tartani évi rendes köz 
gyűlései. A tagok és az érdeklődő közönséghez 
azon kéréssel fordulunk, hogy minél számosabban 
megjelenni szíveskedjenek.

— oá közalapítványi kir. ügy igazgató, a kassai 
kerületi közalapítványi ügyészségnél megüresiilt 
irnoki állomásra 7Crómy Emire, dijnokot, nevezte ki.

— A helyhelyi községi iskolaszék tegnap gyű ■ 
lést tartott. Lefolyásáról tudósítást csak a jövő 
számban hozhatunk.

A kiztörvinybatőságok rendőri hivatalainak 
figyelmet felhívjuk a mai számunk „nyiltéri“ rova­
tában levő körözvényre, melyben egy Kassáról 
eltűnt, reál-tanuló, Jtosznyáky László, személy-leírása 
foglaltatik s a köztörvényhatóságok telkéretnek róla 
netalán szerezhető tudomásuknak a helybeli kapi­
tányi hivatallal való közlésére.

— 'Jhapunk mai számához a Dendoly utódja 
czitiiü czegnek Bonrbon-kávéről szóló hirdetése van 
mellékletképen csatolva.

— U\ hó 17-én déli 12 és 1 óra között 
heves zápor áztatta városunk határát. A sűrű eső 
jéggel vegyes volt; a jégdarabok azonban, sze­
rencsére. igen kicsinyek voltak s igy — remélhe­
tőleg — »Italok jelentékeny kár nem igen idéz­
tethetett elő.

I cjí magyar orvosi kart és az országot sú­
lyos veszteség érte. A hírneves dr. Kovács Endre 
Sebestyén f. hó 17-én délután Budapesten, hirte­
len meghalt.

— f Városunkba tegnap azon szomorú liir 
érkezett, hogy Dergencz U-erene\ kanonok és pré­
post ö uga Budapesten hirtelen meghalt. A meg­
boldogult — mint tudjuk — a párisi világkiálli- 
ásra is készült. Állítólag e szándéka kivitele vé­
gett is utazott Budapestre, hová vasárnap érke­
zett és^ hol a Italai véget vetett tevékeny és mun­
kás éltének.

— oá HDehreczenlen, gróf Csáky Alfonz szer­
kesztése alatt megjelenő ..Délibáb1 czimű szépiro­
dalmi és művészeti heti lap 2(1. száma következő 
tartalommal jelent meg : „Kis húgom emléke“, költe­
mény íOarmay Viktortól, ..Szennyfolt nélkül“, komoly 
beszeli- Lanka (iusztávtól. ,,A phonograph“ ‘Wihrl 
jjokitól, „Dal a gyűlöletről" költemény Földvári- Isi­
vé ntóL „Pálosok a magyar irodalomban“ Vajda V.-löl. 
,,.M kir. 8-ik honvéd lovas-ezred nótája." ..A ve­
res Julii." novella, irta Eckstein Jenő. A „tárczn“- 
rovat alatt még töbrendbeli kisebb-nagyobb köz­
leményt is tartalmaz. — Előfizetési ár egész évre 
ti frt negyedévre 1 frt 50 kr.

— <A kir. ügyészség által, az „Egyetértés“ 
ellen, az abban mull évi deczember havában e 
ezim alatt „Verhovay el van fogva“ megjelent és 
a miniszterelnököt rágalmazó czikk miatt indított 
s I. hó Itl-án letárgyalt sajtóügyben a czikk szer­
zője. Seb elfer László, egy évi börtönre és 500 Irinyi 
pénzbírságra Ítéltetett.

V v jí j t* s v k.
— Viribus unitis“ Mint Londonból írják, 

ott május elsején egy nagy női club helyisége nyílt 
meg. mely ritka lény nyel és kényelemmel vau be­
rendezve. A club férfiakat is elfogad vendégek 
gyanánt, de ezek a helyiségnek egy jelentéktele­
nebb részébe vannak internálva, hol dohányzó, 
játszó- és tekézö-szobák vannak. A hölgyek tár­
salgó-termét»* azonban egyetlen férfiúnak sem sza­
luid belépni. Ez az első nagyszabású női club, 
mely Londonban alakult. Néhány kisebb már hu­
zamosabb idő óta áll főn. Egyiknek alapszabá­
lyai következő, nem a legszerencsésebben stylizált 
pontot tartalmazzak : ,.A bizottság fele-részben
nőkből, fele-részben férliakből áll. Elvaratik. hogy 
egyesült fáradozásaiknak sikerülni fog mielőbb 
szaporítani a tagok számát." — Olt, oh ! jegyzi 
meg rá a „Sz. és V7.“

— (ßzent asszonyok). Mekkában évek óta 
létezik egy rendelet, hogy e szent városba ma­
gánálló s idegen nők nem tehetik lie lábukat. Oly 
özvegyek és leányok tehát, kiket a vallási buzga­
lom a városba való zarándokolásra késztet, mind­
addig kötelesek a kapuk előtt várakozni. inig egy 
mekkai lakos el nem szán ja magát, hogy a város­
ban való tartózkodásának rövid ideje alatt, nőül 
veszi s csakis így. uj férjének védelme alatt, tér­
het he az idegen asszony a próléta szülővárosába. 
Azért a tisztességért azonban, hogy férjének háre­
méi szaporította, bizonyos összeget is liz t az ilyen 
asszony. Legújabban a mokkái hatóság rendeletéi 
bocsátott ki. mely azt kiváltja, hogy minden ha­
sonló. extra in tiros kötött, házasság a hatóság el lit 
hitelesítendő s ezért a hitelesítésért a menyié z- 
szoiiynak külön dijat kell tizei nie a városi pé z- 
lárlm. Mindazáltnl ez az adó sem csorbíthat is a
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21. szám.
mohamedán nők jámborságál, inert egyre liime- 
geeeu lódulnak a szent városba. L.“

Irodai o ni.
— i'i ßomorjyi ‘£dc áltál szerkesztett „Ma­

gyar Lexikon“ első füzete igen díszes kiállításban 
tolóban sokoldalú tartalommal megjelent. E fü­

zetről n fővárosi sajtó is elismeréssel emlékszik 
meg; el van látva egy, a különbféle lobogókat 
föltüntető, ábrával s tartalmaz az A-betűből egész 
„Aiguillon“-ig menő ismertetéseket. E füzet ára 
30 kr. E miire bővebben már múltkori számunk­
ban fölhívtuk a t. közönség figyelmét.

— A magyar ßcxikon második füzete is meg­
jelent ..czimerek“ czimii díszes ábrával. E máso­
dik füzet tartalma az „Állatorvostan“ ismertetéséig 
terjed. Ára 30 kr.

— Vj könyvek. A Franklin Társulat kiadásában 
Budapesten, újabban megjelentek : cBaka-tfíunior 
az utczán, kaszárnyában és háborúban. Üsszegyfijté 
a rokkant huszár. Ara fűzve 1 írt. — {HuszAr-(Hu- 
mór az utczán, kaszárnyában és háborúban. Össze­
gyűjtő a rokkant (huszár. Ára fűzve 1 frt. — 

Ofjusági iratok tára. Az orsz. középtanoda; tanár 
egylet megbízásából szerkeszti Dr. Kármán Mór. 
IV. füzet. Tartalma : Mexico felfedezése és meg­
hódítása. Castiloi Diaz Bernal elbeszélése után 
átdolgozta Dr. Brózik Károly. Egy térképpel. Ara 
fűzve 1 frt 20 kr.

cKbser élezek, adomák és fáin gondolatok. Osz-

KASSA és VIDÉKE.

szegyüjté Kóbi Kolm, ügyvéd bojtár és káplárjelillt. 
Ára" fűzve 1 Irt. — falusi könyvtár. 27-ik 
füzet; Gazdasági számvitel kisebb birtokosok 
szamára. Egy kisgazdái toldalékkal a körök es 
társulatokról. Az idevágó szakmunkák Ielhasználása 
mellett irta hodolányi Antal. Ára fűzve ;>0 kr. — 
találmányok könyve. Ismeretek a kézműipar és mű- 
ipar mezejéről. A földmivelés-, ipar- és Jkereskede- 
lemiigyi in. k. minisztérium megbízásából átdolgozta 
Frecskay János. 23., 24. füzet (III. kötet., 3. 4. 
Ára fűzve 80 kr. Tartalma: A természeti erők 
felhasználása. A léghajó. — A légszivattyú és a 
légnyomásé vasút. — Viznyouiatú gépek, a szivat­
tyú és tűzfecskendő. — A világosság. — A tükrö­
zés. — A prizma és a szinelemzés. — A camera 
obseura. — Történelmi könyvtár. A magyar népnek 
és ifjúságnak ajánlva C/.imképpel. Egy-egy füzet 
ára 40 kr. 44. füzet: Velencze alapítása és lény­
kora. Irta Dr. Lázár Gyula. —,4.) tüzet: A fran- 
czia forradalom története. Irta Aldor, Imre. — 40. 
füzet: A rémuralom története. Irta Áldor Imre.— 
47. füzet: A régi Egyiptom története és miveltsóge. 
Irta Dr. Lázár Gy. 48. tüzet: Görögország törté­
nete nagy Sándorig. Irta Áldor Imre. — 4!». tüzet : 
India története. Irta Dr Lázár Gyula. — 50. tü­
zet: h'yros és a régi perzsák története. írta Dr. 
Lázár ilyula. — 51. füzet : l’hoenikia története. 
Irta Dr. Lázár Gyula. — 52. füzet : Kossuth Lá- 
jos élete és pályája. Irta Áldor Imre. —~______________________ ___

Felelős szerkesztő : <lr. Klekner Alajos.

4 oldal

Nyílt tér.
Körözvény.

Jtosznyáky László ungmegyei jesztrebi 
születésű II. reál-iskolái tanuló e hó 17-én Ke- 
rencz város kalvária-utcza !t. sz. a. lakásából min­
den jelentés nélkül eltávozott s máig se került elő. 
Személy leírása : kora 13 éves. vallása rom. kalb., 
termete közép, arcza kerekded piros, orra rendes, 
szája szabályos, szemei kékek, lmja szőke, ismer­
tető jelei nincsenek, beszél magyarul, németül, 
tótul, ruházata állott eltűntekor: egérszinü posztó 
zubbony, hason pantalon-nadrág, mellény és fe­
kete kalapból, fehérneműé H. L. betűkkel jelezve.

Hivatalosan felkéretnek a t. ez. hatóságok 
és közbiztonsági közegek fent leirt ifjú nyomozta- 
tása eredményéről siker esetén ezen kapitányi hi­
vatalt lávsürgnnyileg érti siteni.

Kassán, május 20. 1878.
;il _i A kapitányi hivatal

Donga-eladás.
A jászói prépostsági erdöhivatalnál

ItíiOflO <l;ir;il> tloiigu

vtigy ÖNsz.vsvn jutányos áron <‘l-
iuliimló. I o -•>

hirdetések.
819H. 87, 1878. tk 26 2—3 szerint a kielégítési sorrend meg-jtöke követelésének s járulékainak

, , , állaiiitásáiiál és a vételár felosztása- kielégítése v.-gett elrendeltetvén.
Arvoresl llmlt‘1 I1IIMIV. „al leeml,", ktTnseltctésük vegeit .nmak a kassai kir. liirvenyszek te-

A kassai kir törvéuvszék mint te-Kassán lakó .... gl.íz.ottat rendeljenek, lekkönyvi liivatalanal leendő fogaua-leldtőnj-vThatóság* részért 1^ Síré" annak neve, a sorrendi tárgyalásig tositásár» Uatandoiil 8 8 jnmn. o 
tétetik: miszerint a kassai 1062. sz. annal bizonyosaid,an Jelentsek b,.J.I ik esetleg 18(8. evijuli is In .,1-k 
telekjegyzőkönvvben Bnbenké Mihálymintliogy különben a i eszükre úgy-n apjai ak mind-nkoi deblotti 10
és neje Kulvkovszky Teréz s Bul.enkó gondnokul ezennel furata Ind ki ne maja tűzetik k ...........
t’erenez nevére jegyzett s 10U0 írtra vezeti Krutsay Oyula helybeli úgy- Az aneiesi feltelelek kővetkezőiig
becsült birtoknak együttessen eszköz-ved áltál fognak képviseltetni. állapíttatnak m. g .
leudő bírói árverése i kassai népbank Úgyszintén felhivatnak mindazok. 1 "i. Kikiáltási árként a leiinebl,
hitelezd 200 fit töke követeiesenek kik az árverés ala boesatando lm;- kit tt becsei tek Ing szolgaim. .....  -
s járulékainak kielégítése végett el-tokra nézve tulajdoni vagy inas ige- nek II „-tolija banatpenz gyanánt 
rendeltetvén, annak a kassai kir. nyékét, a vagy elsőbbségi jogokat lesz a bno-ag, kiküldőit kezeihez .,/, 
törvényszék tkvi hivatalánál ‘leendő vélnek érvényesíthetni. miszerint árverés megkezdése előtt leteend- 
foganatosítására határidőül 1878-dik igény kereseteiket jelen hird'-tmeny- 
évi június hó 13. esetleg 1878. évi 
július hó 29. napjainak mindenkor 
dél előtti 10 órája tűzetik ki.

Az árverési feltételek következőleg 
állapíttatnak meg :

1-ör Kikiáltási árként a fenuebh 
kitett beesérték fog szolgálni, mely­
nek 10" ,,-tólija bánatpénz gyanánt: ntaslttatni.................. ^ ° utolsó részletbe számíttatván'be.
lesz a bírósági kiküldött kezeihez az Kassán, kir. törvéuvszék mint tkvi 3. A vevő a vett javak tettleges

A vev<> köteles lesz a vételárat.
nek a hivatalos lapban való utolsó annak a leütés napjától számítandó 
megjelenésétől számítandó 15 nap •>" ,,-os kamataiv.il együtt 3 egyenlő 
alatt — habár külön értesítést nem részletben es pedig az első rész le­
vettek volna is — ezen kir. tszék. tét a leütés után egy hó. a második 
mint telekkönyvi hatósághoz nyújt részletet a leütés után 2 li<>. a har­
sak be. különben azok az árverés madik részleteit 3 hó alatt ezen 
folyamát nem gátolván, igénylők kir. törvényszék telekkönyvi hatósá- 
egyediil a vét lár feleslegére fognak gánal befizetni, a letett bánatpénz ;,z

tokra nézve tulajdoni, vagy más ige- folyamat mm gátolván, igénylők
Ínyeket, avagy elsőbbségi jógiikat egyedül a vételár ft'döslegére lógnak 
|véliiek érvényesíthetni . miszerint ntasittatui.
í igénykei eseteiket jelen hirdetmény- Kit. törvényszék, mint telekkönyvi 
,nek a hivatalos lapban való utolsó hatosai; K;t< giii. 1878. april. 18 an.
megjelenésétől s/.amitamló 15 nap ., , 1f,7; I , ■ I Harhorzu II..alatt — habar külön értesítést nem ,... , , kir. tsz ki elnökvettek volna is. -- ezen kir. törvény
szék telek ihm \ vi hatóságához nyújt- Ká/má n Lajos,
sak be, különben azok az árverés jegyző.

X********* * *
* *
44 1‘Vlliivtmi a nagyönli-mi'i közönség Lv-

esés figyelmét, hogy

ügyvédi irodámat jf
f. é. május hó 8-án megnyitottam, s ez £ 
illőtől mimlen, lialiiskői'őmlie tartozó iigyok- 
nek elintézését elvállalom. fj

1878árverés megkezdése előtt leteendő . j1Htóság
2-or. A vevő köteles lesz a vétel­

árat annak a leütéstől számítandó 
6®0 kamatával együtt hatom egyenlő 
részletben és pedig az első részletet 
a leütés után 1 hó, a második rész­
letet a leütés után 2 hó a harmadik 
részletet 3 hő alatt ezen kir. tvszék 
telekkönyvi hatóságánál befizetni; a 18200. sz. tk 
letett bánatpénz az utolsó részletbe; 
számíttatván be.

3 or. A vevő a vett javak tettleges 
bit tokába s haszonvételének élvezé­
sébe a leütés után azonnal lep. a 
telekkönyvi tulajdonjog bekebelezése 
azonban csak az árverési feltételek 
teljesítése után fog megtörténni.

4-er. A további feltételekre nézve 
a polg. tk. rendt. 423. 437, 438, 111.
45b, 458 és 459. §§-ainak intézke­
dései szolgálnak zsinórmértékül.

Egyúttal felhivatnak a Kttssa-város 
területén kívül lakó hitelezők.

évi april hó 18-án. 
Hr. Ha rkócz}/n 

kir. törvényszéki elnök. 
Kálmán La jót*,

jegyző.
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birtokába s hasznainak élvezésébe 
a leütéskor azonnal lep, a telek­
könyvi tulajdonjog bekebelezése azon­
ban fsak az árverési feltételek tel­
lesi lese után fog megtörténni.

4-szer. A további feltételekre 
nézve a plg. tk. rdtt. 423.. 437.. 438., 
411. 45(1, 458. es 459. f ainak in- 

3 tézkedései szolgainak zsinórmértékül. 
Egyúttal felhivatnak a Kassa va­

rosa területén kívül lakó hitelezők, 
miszerint a kielégítési sorrend meg­
állapításánál es a vételár fe I osztása- 

A kassai kir. törvényszék, mint nul leendő képviseltetésiik végett 
telekkönyvi hatóság részéről ezennel Kassán lakó megbízottat rendeljenek 
közhírré tétetik: miszerint a kassai s annak nevét a sorrendi tárgyalásig 
750. és2011. számú telekjegyzőkönyv-annal bizonyosabban jelentsek be. 
ben üabonyár Mihály nevére jegy- minthogy különben a részükre iigy- 
zett 1250. forintra beesült birtok gondnokul ezennel kinevezett Kintsay 
illetve birtok illetőségnek- és mind- Gyula helyiseii ügyvéd által fognak 
egyik telekjegyzókönyvre nézve kü- képviselteink
lön-külön es/.közlendö bírói árverése. I gys/.inteu felhivatnak minda/.uk, 
Schvarcz Vineze hitelező 13 ) Irt kik az árverés ala bocsátandó lm -
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S/.ile/. Uynlii,
köz- és váltó-ügyvéd.
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A kassai takarékpénztár
leszámítol folyó 1878. 
írton felőli váltókat 8

évi május hó 
„ 1000 frton

l-től kezdve 1000 
alóli váltókat 9 „

kamat mellett.
Zálogba vesz tőzsdei árfolyammal bíró értékpapírokat, arany-.

ezüst- és drága-köveket 10" „ kamatra, — mely zálogtárgyakra Horak Ede ur. 
intézeti beoslómester, által a hivatalos órákon kiviil is adatnak előlegek.

Ellenben kamatoztatja az egy évi felmondáshoz kötött takarék-be­
téteket 6" „, az alapszabály szerinti felmondásuakat pétiig 5 -val

Az összes régibb betétek folyó 1878. évi július 1-töl kezdve csak 
5" ,,-kal fognak kamatoztatni, kivéve azokat, melyeknél egy teljes évi felmondás 
fog kiköttetni s megállapittatni.

Egyúttal a t. ez. közönség tudomására ho/atik. hogy a takarékpénz­
tár mérsékelt provisio mellett mindenféle arany- es ezüst pénzeknek, nemkü­
lönben tőzsdei árfolyammal biró értékpapíroknak vételét s eladását eszközli es 
azok szelvényeit beváltja.

Kanna, 1878. évi ápril hó 20-án. 25 12—3
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IIllNvImmim II. Hugo

riener Landwirthschaftliche Zeitung ja.
f s/.es fultlmivelesi ga/tiasagra néz.ve. Osztrák- < Magyarország legnagyobb föld 

mivt-lesi-gazdasági közlönye Megjelenik minden szombaton nagy-folio kiállításban 
Fgesz ‘‘vre 8 irt (17 mark), félévre 4 frt (8 50 mark), negyedévre 2 frt i I 25 
ni.iiki Egyes szám ura 20 kr. (40 pf.) Hirdetések 10 kr. nonpareille-soronkéut. 
Mellékletek ezeren- es ivenként 5 fit. h 12 5

II man it II. Hugo

er Praktische Landwirth je.
irat. Megjelenik minden szerdán nagy lex.-alakban. Egész erre 1 frt (9 marki, 
leb vre 2 Irt (450 marki, négy de vre 1 Irt (225 mark). Egys szamai;» 10 kr. 

|2(> pf.I Hirdetések 8 kr. (Hl pf.) nonpareille-soronkéut. Mellékletek ezeren- 
es ivenként 5 frt.

Ilii Ilin IIII II. Hugo
P' nplmnnm ia Al:l|,|,v:l ,s7's E’epes főldmivehhi nj«ág a k-s foldmivelő- 
C UvINUOUIII Jel. ga/.|,ik szamara. A világ legolcsóbb népies folyj rat;».

Megjelen,k ui.nden hó 1-én és Kí-an nagy-lex-alakban Egész evre 
1 frt (2 50 marki. Csak egész évre fogadtatik el előfizetés. Egyes szám ara 

ke 1 E) pf). Hirdetések 15 kr. (20 pf.) nonpareille-soronkéut Mellékletek eze­
rén- s ivenként 5 frt.

IlitM’lmiaim II. Hugo
lattkalender je für den Landwirth. 1878-ra ,A,r. ««dSSim»
gazdagon ellátva képekkel. Számtalan abrakkal. Minden napra egy lap Katlioli- 
Ikunok. protestánsok, görögök es oroszok, zsidók es törökök teljes naptára. Törté­
neti földmiv. naptar. Folitmiv. ez i in tár. Faullenczer a föld mixelő javára. l)isze- 
sen felszerelve, felfüggesztésre vagy felállításra igazítva Ára csak 1 frt (2 mark).

/,(''//tWf»Wí vn h h <h'tí‘*i tnef/hltri*ok rmtk /•»*t«iu(ti(r<íu;/ állni / rnnrn intéxrmtnk
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